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SMLOUVA O PARTNERSTVÍ 

 
ČESKÁ CENTRA  

Se sídlem:  Václavské nám. 49, 110 00 Praha 1 

Která zastupuje:  Jitka Pánek Jurková, generální ředitelka  

IČ:  48546038 

DIČ: CZ48546038 

Bankovní spojení:  Česká národní banka 

Číslo účtu: 17233011/0710  

(dále jen „ČC“) 

 

a 

 

FILM SERVIS FESTIVAL KARLOVY VARY, a.s. 

Se sídlem:  Panská 1, 110 00 Praha 1 

Zastoupen:  xxxxxxxxxxx, vedoucí produkce, na základě plné moci 

IČ:    25694545 

DIČ:    CZ25694545 

Bankovní spojení: UniCredit Bank 

Číslo účtu:  521594000/2700 

(dále jen „Partner“) 

 

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku na základě ustanovení § 1746 odst. 2 zákona  

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, tuto Smlouvu o spolupořadatelství/partnerství: 

 

 

I. 

PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem smlouvy je spolupráce ČC a Partnera při organizaci a koordinaci účasti 

delegace zástupců filmových profesionálů z Tajwanu (dále jen „delegace“), která se bude 

účastnit filmového i industry programu na Mezinárodním filmovém festivalu Karlovy Vary 

(dále jen „KVIFF“), který proběhne v termínu 28. 6. – 6. 7. 2024 v Karlových Varech. 

Program Industry Days se pak uskutečňuje v termínu 30. 6. – 3. 7. 2024. Partner je hlavním 

organizátorem KVIFF. 

 

2. Delegace se účastní tyto osoby z Tajwanu: 

• xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

• xxxxxxxxxxxxxxxxx – CNA Taiwan 

• xxxxxxxxxxxxxx – CNA Taiwan 

• xxxxxxxxxxxxxxx - TFAI 

• xxxxxxxxxxxxxxx - TFAI 

• xxxxxxxxxxxxxx - TAICCA 

• xxxxxxxxxxxxxx - TAICCA 

3. Doprovod delegace zajišťuje xxxxxxxxx, ředitelka ČC Tajpej 

(xxxxxxxxxxx@czechcentres.cz). 

 

4. Partner pro výše uvedené osoby (celkem 8) zajišťuje ubytování na náklady ČC, pro 
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zástupce organizace TAICCA (celkem 2) zpáteční letenky. Osoby zástupců jsou uvedeny 

(vč. termínů jejich pobytu) v Příloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy. 

5. ČC Partnerovi uhradí náklady spojené s ubytováním a cestovným dle ujednání v čl. II. této 

smlouvy.  

 

II. 

ZÁVAZKY ČC  

1. ČC se bude podílet na nákladech spojených se zajištěním delegace a dalších plnění Partnera 

finančním příspěvkem ve výši 249.328 Kč, slovy: dvě stě čtyřicet devět tisíc tři sta dvacet 

osm korun českých.  

2. Celková částka se sestává z částky za ubytování pro výše uvedených 8 osob ve výši 162.860 

Kč a z částky za zpáteční letenky pro 2 osoby ve výši  86.468 Kč. 

3. ČC uhradí příspěvek Partnerovi na shora uvedený bankovní účet, do 14 dnů po obdržení 

detailního vyúčtování jeho využití na základě vystavené faktury, předem vzájemně 

odsouhlasené po nabytí účinnosti této smlouvy. 

 

III. 

ZÁVAZKY PARTNERA 

1. Partner z příspěvku ČC zajistí a uhradí výše specifikované náklady ve výši dle čl. II. a čl. III. 

této smlouvy.  

2. Partner ČC poskytne zdarma industry a press akreditace pro účastníky delegace a související 

guest servis (celkem 8 osob). 

3. Partner uvede ČC na propagačních materiálech a webových prezentacích jako partnera 

industry programu. Uvedení loga ČC na propagačních materiálech akce není považováno 

za poskytnutí služeb reklamy.  

4. Partner poskytne ČC vyúčtování příspěvku na delegaci a další výše uvedené výdaje do 30 

dnů po skončení KVIFF. 

 

IV. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Vztahy vyplývající z této smlouvy, avšak touto smlouvou výslovně neupravené, se řídí 

českým právem, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a souvisejícími 

obecně závaznými právními předpisy, v platném znění.  

2. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu této smlouvy oběma stranami a účinnosti dnem 

zveřejnění v registru smluv dle z. č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění.  

3. Tuto smlouvu mohou smluvní strany ukončit vzájemnou dohodou. Dohoda musí být 

učiněna písemně a podepsána zástupci obou stran. V dohodě musí být stanoveno, jakým 

způsobem budou vypořádány vzájemné závazky. 

4. Od smlouvy je možné jednostranně odstoupit: 

a) v případě porušení závazků uvedených v článcích II. a III. této smlouvy s prodlením 

přesahujícím deset (10) dnů, nebo  

b) z důvodu neuskutečnění KVIFF nebo ohrožení jeho průběhu, nebo 

c) dojde-li k likvidaci Partnera nebo k podání návrhu na insolvenční řízení na Partnera.  

5. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně a je účinné doručením druhé smluvní 

straně. Odstoupením od této smlouvy není dotčeno právo na náhradu škody. V případě 

odstoupení od smlouvy se smluvní strany zavazují podle okolností provést nezbytné kroky 

směřující k eliminaci ztrát nebo jejich snížení (např. storno objednávek souvisejících se 
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zajištěním akce, ukončení smluv) a provést podle okolností následné finanční vypořádání.    

6. Smluvní strany se dohodly, že všechny závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou 

a doručit je druhé smluvní straně.  

7. Tato smlouva je podepsána vlastnoručně, nebo elektronicky. Je-li smlouva podepsána 

vlastnoručně, je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž každý bude považován za 

prvopis. Každá smluvní strana obdrží jeden (1) stejnopis této smlouvy. Je-li tato smlouva 

podepsána elektronicky, je podepsána pomocí uznávaného elektronického podpisu dle 

zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění 

pozdějších předpisů, osoby oprávněné jednat za smluvní stranu. 

8. Pro účely této smlouvy se za písemnou formu nepovažuje výměna e-mailových zpráv či 

jiných elektronických zpráv; to neplatí, podepisuje-li se smlouva elektronicky.  

9. Smluvní strany se dále dohodly na tomto náhradním způsobu doručení všech písemností 

odesílaných v souvislosti s touto smlouvou anebo na základě této smlouvy (včetně všech 

hmotněprávních úkonů): Jestliže se prostřednictvím držitele poštovní licence nepodaří 

doručit písemnost, zaslanou doporučeně s tzv. dodejkou druhé smluvní straně na adresu 

uvedenou v záhlaví této smlouvy, považuje se pro účely této smlouvy třetí (3.) den po 

odeslání za den jejího doručení, i když se adresát o jejím doručování nedozvěděl. 

10. Neplatnost některého ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost smlouvy celé, 

ledaže takové účinky vyplývají ze závazného právního předpisu. Strany se zavazují případně 

neplatné ustanovení nahradit vzájemnou dohodou ustanovením platným, kterým je 

sledován týž účel, a jsou zachovány srovnatelné podmínky pro jeho dosažení. 

11. Žádná ze stran této smlouvy není oprávněna postoupit třetí straně závazky anebo práva 

vyplývající z této smlouvy. 

12. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnou formou po vzájemné dohodě obou 

stran. 

 

 

 

V Praze dne 25.6.2024 

 

 

………………………………………….             …………………………………………. 

ČESKÁ CENTRA       PARTNER 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 






